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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Proxy Form (Form B.) 

เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น  เขียนท่ี  

Shareholder’s Registration No.  Written at  

 วนัท่ี  เดือน  ปี  

 Date  Month  Year  

1. ข้าพเจ้า  สญัชาติ  

I / We  Nationality  

อยู่บ้านเลขท่ี  

Address  

  

2. เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ท่าฉาง กรีน เอ็นเนอร์ยี่ จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”) 

Being a shareholder of Thachang Green Energy Public Company Limited (the “Company”) 

โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม  หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั  เสียง  ดงันี ้

Holding the total amount of  shares and have the rights to vote equal to  votes as follows: 

 หุ้นสามญั  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั  เสียง 

Ordinary share  shares have the rights to vote equal to  votes 

 หุ้นบริุมสิทธิ  หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั  เสียง 

Preferred share  shares have the rights to vote equal to  votes 

      

3. ขอมอบฉันทะให้ 

Hereby appoint 

 (1) นาย / นาง / นางสาว  อาย ุ  ปี 

Mr. / Mrs. / Ms.  Age   

อยู่บ้านเลขท่ี  

Address  

 (2) นาย / นาง / นางสาว  อาย ุ  ปี 

Mr. / Mrs. / Ms.  Age   

อยู่บ้านเลขท่ี  

Address  

 (3) นาย / นาง / นางสาว  อาย ุ  ปี 

Mr. / Mrs. / Ms.  Age   

อยู่บ้านเลขท่ี  

Address  
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หรือ ขอมอบฉันทะให้กรรมการอิสระ (รายละเอียดตามสิ่งท่ีส่งมาด้วยล าดบัท่ี 8) 

Or hereby appoint the independent director(s) (Details as per the Enclosure No. 8) 

 (1) นายโกสิทธ์ิ เฟ่ืองสวสัด์ิ 

Mr. Kosit Fuangswasdi 

 (2) นายธรณิศวร์ ตนัติกลุวิจิตร 

Mr. Thoranit Tantikulwichit 

 (3) นางเพ็ญศรี มีสขุสบาย 

Mrs. Pensri Meesuksabai 

 (4) นายอาทร สินสวสัด์ิ 

Mr. Arthorn Sinsawad 

 (5) นายธนนัท์ ชบุอปุการ 

Mr. Tanan Chub-uppakarn 
 

คนหนึ่งคนใดเพียงผู้เดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจำปี 2567 ของบริษัท  
ในวันท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ตามพระราชกำหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 
Anyone of above as my/our proxy holder to attend and vote on my/our behalf at the 2024 Annual General Meeting of Shareholders of the Company 
on 26 April 2024, at 10.00 hrs., through an electronic media platform under the Emergency Decree on Electronic Meeting B.E. 2563 (2020) or such 
other date, time and place as the meeting may be adjourned. 
 

4. ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี  ้

In this meeting, I/we grant my/our proxy holder to vote on my/our behalf as follows: 

วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น คร้ังท่ี 1/2567 

Agenda 1 To consider and certify the Minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 1/2024 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี 2 รับทราบรายงานผลการดำเนินงานของบริษัท สำหรับปีสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

Agenda 2 To acknowledge the report on the operating results of the Company for the year ending 31 December 2023 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินของบริษัท สำหรับปีบัญชสีิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2566 

Agenda 3 To consider and approve the financial statements of the Company for the year ending 31 December 2023 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกำไรสุทธิเพื่อเป็นทุนสำรองตามกฎหมาย และการจ่ายเงินปันผลจากผลประกอบการตาม 
งบการเงินเฉพาะกจิการปี 2566  

Agenda 4 To consider and approve the allocation of net profits as a legal reserve and dividend payment from the Company’s 
performance results as shown in the separate financial statements of the Company for the year 2023 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีครบกำหนดต้องออกจากตำแหน่งตามวาระ 

Agenda 5 To consider and approve the election of directors in replacement of the directors who are due to retire by rotation 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

   เลือกตั้งกรรมการท้ังชุด 

  Vote for all nominated candidates 
    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve Disapprove Abstain 

   เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 

  Vote for an individual nominated candidate 
   บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ นายโกสิทธ์ิ เฟื่องสวัสดิ ์

   Name of the nominated candidate Mr. Kosit Fuangswasdi 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve Disapprove Abstain 

   บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ นายธรณิศวร์ ตันติกุลวิจิตร 

   Name of the nominated candidate Mr. Thoranit Tantikulwichit 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve Disapprove Abstain 
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   บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ นางสาวละอองทิพย์ วนสุวรรณกุล 

   Name of the nominated candidate Ms. Laongtip Wanasuwannakul 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve Disapprove Abstain 

วาระท่ี 6 พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อย สำหรับปี 2567 

Agenda 6 To consider and approve the determination of directors’ remuneration for the year 2024 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งตั้งผู้สอบบัญช ีและการกำหนดค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญช ีสำหรับปี 2567 

Agenda 7 To consider and approve the appointment of auditors, and the determination of the audit fee for the year 2024 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี 8 พิจารณาเร่ืองอ่ืน ๆ (ถ้ามี) 

Agenda 8 Other matters (if any) 

   (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

  (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

    เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

   Approve  Disapprove  Abstain 

5. การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี  ้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็น
การลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

The proxy holder’s vote in any agenda which is not in accordance with my/our intention as specified in this proxy shall be considered invalid 
and not signify my/our voting as a shareholder. 

6. ในกรณีท่ีข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบไุว้ไม่ชดัเจนหรือในกรณีท่ีท่ีประชมุมีการพจิารณาหรือลงมติในเร่ืองใด 
นอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีท่ีมีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทน
ข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters other than those specified above, including the case of any amendment or addition of any fact, the proxy holder shall 
have the rights to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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กิจการใดท่ีผู้รับมอบฉันทะได้กระท าไปในการประชมุนัน้ ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 

Any acts undertaken by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions undertaken by myself/ourselves in all respects. 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้มอบฉันทะ / Proxy Grantor 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

   

 

หมายเหต/ุRemark:  

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชุม  และออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้รับ
มอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting.  A shareholder shall not appoint more than one proxy 
holder, each with the voting rights in respect of a certain portion of shares. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล 

A proxy granted for the appointment of directors may be made for any particular director(s) or for all directors to be elected. 
3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

ตามแนบ 

Any additional agenda can be specified in the attachment to the proxy form. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Supplemental Proxy (Form B.) 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท ท่าฉาง กรีน เอ็นเนอร์ยี่ จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”) 

The appointment of proxy holder by a shareholder of Thachang Green Energy Public Company Limited (the “Company”) 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2567 ของบริษัท ในวันท่ี 26 เมษายน 2567 เวลา 10.00 น. โดยเป็นการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ตาม 
พระราชกำหนดว่าด้วยการประชุมผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานท่ีอ่ืนด้วย 

At the 2024 Annual General Meeting of Shareholders of the Company on 26 April 2024, at 10.00 hrs., through an electronic media platform under 
the Emergency Decree on Electronic Meeting B.E. 2563 (2020) or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

วาระท่ี  เร่ือง  

Agenda   Subject  

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

 (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี  เร่ือง  

Agenda   Subject  

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

 (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี  เร่ือง  

Agenda   Subject  

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

 (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระท่ี  เร่ือง  

Agenda   Subject  

  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) To grant my/our proxy holder to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดงันี ้

 (B) To grant my/our proxy holder to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระท่ี  เร่ือง พิจารณาอนมุติัการเลือกตัง้กรรมการใหม่ (ต่อ) 

Agenda   Subject To consider and approve the election of directors (Continued) 

  เลือกตั้งกรรมการท้ังชุด 
 Vote for all nominated candidates 
  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

  เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
 Vote for an individual nominated candidate 
 บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ  

 Name of the nominated candidate  

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

 บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ  

 Name of the nominated candidate  

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

 บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ  

 Name of the nominated candidate  

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

 บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ  

 Name of the nominated candidate  

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 

 บคุคลท่ีได้รับการเสนอช่ือ  

 Name of the nominated candidate  

  เห็นด้วย  ไม่เห็นด้วย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove  Abstain 
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ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนงัสือมอบฉันทะถกูต้องบริบรูณ์และเป็นความจริงทกุประการ 

I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects 

 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้มอบฉันทะ / Proxy Grantor 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

 ลงชื่อ / Signed  ผู้รับมอบฉันทะ / Proxy Holder 

(  ) 

   

 

 

 


